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YUGOSPOTTING У  
РЕ­ГИ­О­НАЛ­НОМ ХИП-ХО­ПУ

Са­же­так: Циљ овог члан­ка је ис­тра­жи­ва­ње зна­че­ња и осо­би­не 
реп тек­сто­ва кроз ре­кон­струк­ци­ју кон­цеп­та за­јед­нич­ког иден­ти
те­та ме­ђу ре­пе­ри­ма бив­ше Ју­го­сла­ви­је у но­вом над-на­ци­о­нал­ном 
со­ци­јал­ном кон­тек­сту. Овај рад ана­ли­зи­ра ви­до­ве из­ра­жа­ва­ња 
при­пад­но­сти за­јед­нич­ком и ге­не­ра­циј­ском зна­њу. Пост-ју­го­сло
вен­ски ре­ги­о­нал­ни реп има за­јед­нич­ку пу­бли­ку ко­ја ни­је огра­ни­че­на 
др­жав­ним гра­ни­ца­ма. Глав­ни из­во­ри овог члан­ка су реп тек­сто
ви са со­ци­јал­но-по­ли­тич­ком по­ру­ком ко­ји су, ве­ћи­ном, на­пи­са­ни од 
стра­не ре­пе­ра ро­ђе­них то­ком 1970-их и 80-их го­ди­на, због че­га су 
по­ве­за­ни и са ју­го­сло­вен­ским и са постју­го­сло­вен­ским хро­но­то
пом, док је нај­ве­ћи део њи­хо­ве пу­бли­ке ро­ђен у постју­го­сло­вен­ском 
ам­би­јен­ту. Рад­на хи­по­те­за је да ре­пе­ри ко­ри­сте кул­ту­ру хип-хо­па 
и сво­је ге­не­ра­циј­ско зна­ње („ју­го-зна­ње”) као на­чин по­ве­зи­ва­ња 
са сво­јом пу­бли­ком, те та­ко ства­ра­ју но­ву кул­ту­ро­ло­шко-иден­ти
фи­ка­ци­о­ну под­ло­гу ко­ја ви­ше од­го­ва­ра но­вом, тј. но­вим кон­тек
сти­ма, су­про­ста­вље­ним зва­нич­ним кул­ту­ро­ло­шким по­ли­ти­ка­ма 
но­во­на­ста­лих др­жа­ва. Ово се по­сти­же ко­ри­шће­њем му­зич­ког 
зна­ња и ис­ку­ста­ва ју­го­сло­вен­ских ге­не­ра­ци­ја кроз сем­пло­ва­ње и 
ин­тер­е­тек­сту­ал­ност, чи­ме се ства­ра­ју ва­жне осно­ве за кул­тур­ну 
иден­ти­фи­ка­ци­ју бу­ду­ћих ге­не­ра­ци­ја у Ре­ги­о­ну (што је у су­прот­но
сти са зва­нич­ним по­ли­ти­ка­ма но­во­на­ста­лих др­жа­ва). Овај чла­нак 
се ме­то­до­ло­шки ве­зу­је за кон­цеп­те је­зич­ког и кул­тур­ног иден­ти
те­та, „ју­го­сла­ви­зма”, ге­не­ра­ци­је, a ко­ри­сти реп лир­ку сле­де­ћих 
реп умет­ни­ка из Бо­сне, Хр­ват­ске и Ср­би­је: Еdo-Ma­aj­ka, Ele­men­tal, 
TBF, и Мар­че­ло.

Кључ­не ре­чи: Ју­го­сла­ви­ја, ре­ги­он, хип-хоп, реп, иден­ти­тет, 
култур­на по­ли­ти­ка, ин­тер­тек­сту­ал­ност
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Ју­го­сло­вен­ски и бал­кан­ски (за­јед­нич­ки)  
иден­ти­те­ти

Иден­ти­те­ти су про­из­во­ди ра­зних ко­му­ни­ка­циј­ских и дис­
кур­зив­них про­це­са, ко­ји се у, овом члан­ку по­сма­тра­ју кроз 
тек­сту­ал­ну, ли­рич­ну и дис­кур­сив­ну ана­ли­зу. Раз­ма­тра­ју­ћи 
лин­гви­стич­ни иден­ти­тет, Јан Бло­мерт (Jan Blom­ma­ert)1 сма­
тра да је у пи­та­њу се­ми­о­тич­на кон­струк­ци­ја у сми­слу ор­га­
ни­зо­ва­ња те­ма, си­ту­а­ци­је, жан­ра, сти­ла, си­ту­а­ци­је, на­ме­не 
и слич­ног. Са дру­ге стра­не, Стју­арт Хол (Stu­art Hall)2 рас­
пра­вља о кул­ту­ро­ло­шком иден­ти­те­ту, де­фи­ни­шу­ћи га као 
пре­сек дис­кур­са и прак­се. Ње­го­ве те­о­ри­је о кул­ту­ро­ло­шком 
иден­ти­те­ту у ка­сно-мо­дер­но до­ба нам по­ма­жу да схва­ти­мо 
за­што је пи­та­ње иден­ти­те­та по­ста­ло цен­трал­но пи­та­ње и за­
што се чак и рас­пра­вља о „кри­зи иден­ти­те­та”. Хол сма­тра 
да су мо­дер­ни иден­ти­те­ти дис­ло­ци­ра­ни и фраг­мен­ти­са­ни,3 
узи­ма­ју­ћи у об­зир да су мно­ги ва­жни трен­до­ви по­ста­ли ак­
ту­ал­ни тек од ско­ра, те да ни­су де­фи­ни­са­ни до кра­ја. Ко­бе­на 
Мер­цер (Ko­be­na Mer­cer)4 сма­тра да рас­пра­ва о иден­ти­те­ти­
ма по­ста­је ак­ту­ел­на он­да ка­да је иден­ти­тет у кри­зи, ка­да не­
што што је тре­ба­ло да бу­де фик­сно, кон­ци­зно и ста­бил­но 
по­ста­не „разло­ци­ра­но” осе­ћа­јем не­ве­ри­це и не­си­гур­но­сти. 
По­след­њих го­ди­на је кон­цепт иден­ти­те­та ис­тра­жи­ван дру­
гим те­о­риј­ским пу­те­ви­ма, на при­мер кон­цеп­ти­ма при­па­да­
ња5 и ин­тер­сек­ци­о­нал­но­сти.6

Стју­арт Хол сма­тра да је по­треб­но при­хва­ти­ти са­вре­ме­ни­
је схва­та­ње кон­цеп­та иден­ти­те­та кроз исто­риј­ски објек­тив: 
пре би тре­ба­ло го­во­ри­ти о иден­ти­фи­ка­ци­ји не­го о иден­
ти­те­ту, и по­сма­тра­ти га као стал­ни про­цес: „Иден­ти­тет се 
ства­ра не то­ли­ко из осе­ћа­ја пу­но­ће иден­ти­те­та, ко­ји већ по­
сто­ји уну­тар нас као лич­но­сти, већ из не­до­стат­ка це­ло­сти 
ко­ја се пу­ни из­ва­на, али на на­чин на ко­ји ми за­ми­шља­мо да 

1	 Blom­ma­ert, J. (2005) Di­sco­ur­se. A Cri­ti­cal In­tro­duc­tion. Cam­brid­ge: ­
Cam­brid­ge Uni­ver­sity Press, p. 201.

2	 Hall, S. and de Gay, P. (1996) Qu­e­sti­ons of Cul­tu­ral Iden­tity, Sa­ge Pu­bli­ca­ti­
ons, pр. 5-6.

3	 Hall, S., Held, D. and Mc Grew, T. (eds.) (1992) Mo­de­r­nity and Its Fu­tu­res, 
Cam­brid­ge: Po­lity Press and Open Uni­ver­sity, p. 274.

4	 Mer­cer, K. Wel­co­me to the jun­gle: iden­tity and di­ver­sity in post­mo­dern po­
li­tics, in: Iden­tity, Com­mu­nity, Cul­tu­re, Diffe­ren­ce, ed. Rut­her­ford, J. (1990), 
Lon­don: Law­ren­ce and Wis­hart, pp. 43–71.

5	 Yuval-Da­vis, N. (2006) In­te­sec­ti­o­na­lity and Fe­mi­nist Po­li­tics, Eu­ro­pean  
Journal of Women’s Studies 13 (3), pp. 193-209.

6	 Cren­shaw, K. (1991) Map­ping the Mar­gins: In­te­r­sec­ti­o­na­lity, Iden­tity Po­
li­tics, and Vi­o­len­ce aga­inst Wo­men of Co­lor, Stan­ford Law Re­vi­ew (43), ­
pp. 1241–1299.
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нас дру­ги ви­де”.7 Пи­та­ње ко­је по­себ­но за­ни­ма Хо­ла је­сте 
пи­та­ње о уло­зи кул­тур­ног иден­ти­те­та у ка­сно мо­дер­но до­
ба и ка­ко је гло­ба­ли­за­ци­ја ути­ца­ла на на­ци­о­нал­не кул­тур­не 
иден­ти­те­те. Упра­во ово пи­та­ње же­ли­мо и са­ми да по­кре­не­
мо. На­ци­о­нал­не кул­ту­ре кон­стру­и­шу иден­ти­те­те та­ко што 
про­из­во­де ми­шље­ња, ко­ја су при­ле­пље­на уз „на­ци­ју” и са 
ко­ји­ма љу­ди мо­гу да се иден­ти­фи­ку­ју.8 Та зна­че­ња су при­
сут­на у при­ча­ма, ко­је го­во­ре о на­ци­ја­ма, у се­ћа­њи­ма ко­ја 
по­ве­зу­ју са­да­шњост на­ци­је са ње­ном про­шло­шћу, и у пред­
ста­ва­ма ко­је су на осно­ву њих ство­ре­не, по­пут „за­ми­шље­
них за­јед­ни­ца”.9 Пи­та­ња о на­ци­о­нал­ном и је­зич­ком иден­ти­
те­ту, о ре­ги­о­нал­ној при­пад­но­сти, про­вла­че се као те­ме овог 
члан­ка и она мо­гу би­ти ви­ђе­на кроз, са­да већ по­ма­ло за­ста­
ре­лу иде­ју Има­ну­е­ла Во­лер­стај­на (Im­ma­nuel Wal­ler­ste­in),10 
да су на­ци­о­на­ли­зми мо­дер­ног све­та ди­фу­зни из­ра­зи же­ља 
за аси­ми­ла­ци­јом у уни­вер­зал­но, а исто­вре­ме­­но за при­сту­па­
ње осо­бе­ном, од­но­сно – за по­нов­но ства­ра­ње раз­ли­ка. Ова 
исто­вре­ме­на те­жња ка уни­вер­зал­но­сти и осо­бе­но­сти ту­ма­чи 
и Ма­ри­ја То­до­ро­ва (Ма­ри­ја То­до­ро­ва),11 ко­ја сма­тра да­ бив­
шим Ју­го­сло­ве­ни­ма иден­ти­фи­ка­ци­ја са Бал­ка­ном зна­чи мо­
гућ­ност при­па­да­ња хр­ват­ству, срп­ству, ма­ке­дон­ству (итд.), 
та­ко што ће пред­ста­ви­ти са­мо јед­ну, про­чи­шће­ну стра­ну 
свог иден­ти­те­та.

И кад Хол ди­ску­ту­је о тен­зи­ји из­ме­ђу ло­кал­ног и гло­бал­
ног и тран­сфор­ма­ци­ја­ма при­пад­но­сти на­род­но­сти­ма, он 
се про­ти­ви иде­ји да гло­ба­ли­за­ци­ја уни­шта­ва на­ци­о­нал­не 
иден­ти­те­те12, и сма­тра да је ве­ћа мо­гућ­ност да гло­ба­ли­за­ци­
ја до­при­не­се ства­ра­њу но­ве гло­бал­не и но­ве ло­кал­не иден­
ти­фи­ка­ци­је. Та­ко­ђе, по­сто­ји мо­гућ­ност да се гло­ба­ли­за­ци­ја 
раз­ви­ја исто­вре­ме­но са оја­ча­ва­њем ло­кал­них иден­ти­те­та, 
иа­ко у овом сце­на­ри­ју Хол ви­ди за­ви­сност од ло­ги­ке са­жи­
ма­ња вре­ме­на и про­сто­ра. Овај сце­на­рио, по ње­му, са­др­жи 
аспек­те до­ми­на­ци­је за­па­да у гло­бал­ном кон­тек­сту, иа­ко су 

7	 Hall, S., Held, D. and Mc Grew, T.  (eds.) (1992) Mo­der­nity and Its Fu­tu­res, 
Cam­brid­ge: Po­lity Press and Open Uni­ver­sity, p. 287.

8	 Исто, стр. 293.
9	 An­der­son, B. (1983) Ima­gi­ned Com­mu­ni­ti­es: Re­flec­ti­ons on the Ori­gins and 

Spread of Nationalism, Lon­don: Ver­so.
10	Wal­ler­ste­in, I. (1984) The Po­li­tics of the World-Eco­nomy: The Sta­tes, the 
Mo­ve­ment and the Ci­vi­li­za­tion, Cam­brid­ge: Uni­ver­sity of Cam­brid­ge Press 
Syndi­ca­te, pр. 166-167.

11	To­do­ro­va, M. (1997) Ima­gi­ning the Bal­kans, Ox­ford: Ox­ford Uni­ver­sity 
Press, p. 53.

12	Hall, S., Held, D. and Mc Grew, T.  (eds.) (1992) Mo­der­nity and Its Fu­tu­res, 
Cam­brid­ge: Po­lity Press and Open Uni­ver­sity, p. 304.
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кул­тур­ни иден­ти­те­ти ре­ла­ти­ви­зо­ва­ни гло­бал­но упра­во због 
са­жи­ма­ња вре­ме­на и про­сто­ра.13

Ако по­сма­тра­мо хип-хоп кул­ту­ру и њен ути­цај на ло­кал­не 
кул­ту­ре као вр­сту гло­ба­ли­за­ци­о­ног про­це­са, ко­ји ути­че на 
ло­кал­не кул­ту­ро­ло­шке и је­зич­ке иден­ти­фи­ка­ци­је на Бал­ка­
ну, мо­же­мо се упи­та­ти да ли је уп­ште мо­гу­ће оства­ри­ти осе­
ћај ко­хе­рент­них и не­за­ви­сних иден­ти­те­та у гло­бал­но вре­ме. 
Иа­ко је мо­гу­ће да гло­ба­ли­за­ци­ја во­ди ка ја­ча­њу ло­кал­них 
иден­ти­те­та или про­дук­ци­ја,14 она има плу­ра­ли­стич­ки ути­
цај на иден­ти­те­те: отва­ра па­ле­ту мо­гућ­но­сти но­вих по­зи­ци­
ја, чи­не­ћи иден­ти­те­те ви­ше по­зи­ци­о­ни­ра­ним, по­ли­тич­ким, 
плу­ра­ли­стич­ким и раз­ли­чи­тим, а ма­ње фик­сним и је­дин­
стве­ним, ма­ње трансисто­риј­ским. Код не­ких иден­ти­те­та и 
да­ље се ре­флек­ту­ју „тра­ди­ци­о­на­ли­стич­ка” гле­да­ња, док су 
дру­ги су­бјек­ти ме­ђу­и­гре исто­ри­је, по­ли­ти­ке, ре­пре­зен­та­ци­
је, раз­ли­чи­то­сти, и не­мо­гућ­но­сти би­ва­ња је­дин­стве­ним или 
чи­стим. Ово гле­ди­ште је вр­ло бли­ско иде­ја­ма Хо­ми­ја Ба­бе 
(Ho­mi Bhab­ha) и ње­го­вом кон­цеп­ту о пре­го­во­ри­ма или кул­
тур­ним пре­во­ди­ма (енгл. ne­go­ti­a­tion or cul­tu­ral tran­sla­tion), 
за ко­је он твр­ди да је суб­вер­зи­ван у са­мом се­би, и да ну­ди 
је­ди­ни мо­гу­ћи на­чин да тран­сфор­ми­ше свет и да по­мог­не 
ства­ра­њу не­чег са­свим но­вог. У том сми­слу, он сма­тра да је 
еман­ци­па­тор­ски про­ду­же­так по­ли­ти­ке мо­гућ је­ди­но у по­љу 
кул­тур­не про­дук­ци­је, ко­ја пра­ти ло­ги­ку кул­тур­них пре­во­да 
(cultural translation).15

Хол под­се­ћа да су и ли­бе­ра­ли­зам и марк­си­зам, сва­ко на свој 
на­чин, су­ге­ри­са­ли да ће по­ве­за­ност ло­кал­ног и по­себ­ног 
мо­ра­ти сво­је­вре­ме­но да уз­мак­не за­рад ви­ше уни­вер­зал­них 
и ко­смо­по­лит­ских вред­но­сти.16 По овом схва­та­њу на­ци­ја и 
ет­ни­ци­тет су ар­ха­ич­ни об­ли­ци при­па­да­ња, та­кви фе­но­ме­ни 
ко­ји би вре­ме­ном би­ли ис­то­пље­ни ре­во­лу­ци­о­нир­ном си­лом 
мо­дер­ни­за­ци­је. На осно­ву ових „ме­та­на­ра­ти­ва” мо­дер­ни­за­
ци­је, ира­ци­о­нал­на при­вр­же­ност ло­кал­ном и осо­бе­ном, тра­
ди­ци­ји и ко­ре­ни­ма, на­ци­о­нал­ним ми­то­ви­ма и „за­ми­шље­ним 
за­јед­ни­ца­ма”, вре­ме­ном би би­ла за­ме­ње­на ра­ци­о­нал­ни­јим и 
уни­вер­зал­ни­јим иден­ти­те­ти­ма. На кра­ју, гло­ба­ли­за­ци­ја из­
гле­да да не три­јум­фу­је ни про­из­во­ђе­њем „гло­бал­ног”, ни­ти 
упор­но, на­ци­о­на­ли­стич­ки на­га­ла­ше­ног„ло­кал­ног”. 

У на­став­ку, раз­мо­три­ћу дис­кур­се иден­ти­те­та у реп ли­
ри­ци. Ју­го­спо­тинг (Yugospotting) је по­јам ко­ји озна­ча­ва 

13	Исто, стр. 306.
14	Исто, стр. 308.
15	Bhab­ha, H. (1994) The Location of Culture, Lon­don: Ro­u­tled­ge.
16	Hall, S., Held, D. and Mc Grew, T.  (eds.) (1992) Mo­der­nity and Its Fu­tu­res, 

Cam­brid­ge: Po­lity Press and Open Uni­ver­sity, p. 314. 
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југосеманти­ку реп му­зи­ке, ко­ја се огле­да у му­зи­ци (сем­пло­
ви), зна­њу, се­ћа­њи­ма, лич­ним ис­ку­стви­ма и је­зи­ку. Са­мо-
бал­ка­ни­за­ци­ја је про­цес ко­ји је нео­дво­јив од ју­го­спо­тин­га, а 
мо­же се ту­ма­чи­ти као из­на­ла­же­ње та­квог за­јед­нич­ког иден­
ти­те­та ко­ји би био у ма­њој ме­ри по­ве­зан са не­га­тив­ним ис­
ку­стви­ма бив­ше ју­го­сло­вен­ске за­јед­ни­це. 

Трансна­ци­о­нал­ност и  
за­јед­нич­ки иден­ти­те­ти ре­па

У окви­ру сту­ди­ја хип-хо­па, ди­сци­пли­ни ко­ја је у стал­ном 
раз­во­ју од 90-их, че­сто се сре­ће кон­цепт до­ма­ћег или одо­ма­
ће­ног ре­па, ка­да се го­во­ри о ау­тен­тич­но­сти ло­кал­них ви­до­ва 
ове кул­ту­ре.17 Иако је концепт домаћег или одомаћености 
недовољно истражен, он овде ипак може бити од помоћи. 
У реп му­зи­ци на За­пад­ном Бал­ка­ну, је­дан од об­ли­ка ау­тен­
тич­но­сти је­су и трансна­ци­о­на­ли­зам и ре­ги­о­на­ли­зам, ко­ји 
су се фор­ми­ра­ли од 1990-их и на ко­је су ре­пе­ри и њи­хо­ва 
пу­бли­ка мо­ра­ли да се на­вик­ну. Дру­га ва­жна ка­рак­те­ри­сти­
ка ло­кал­ног ре­па огле­да се у ко­ри­шће­њу (бив­шег) за­јед­нич­
ког је­зи­ка, од­но­сно на­ци­о­нал­них је­зи­ка, ко­ји омо­гу­ћа­ва­ју да 
се „на­ци­о­нал­не” сце­не пра­те кроз но­во­на­ста­ле на­ци­о­нал­не 
гра­ни­це. На­чин на ко­ји хип-хоп кул­ту­ра по­ста­је ло­кал­ни из­
раз у кон­тра­дик­ци­ји је са чи­ње­ни­цом да реп пу­бли­ка пра­ти 
и ре­ги­о­нал­ни реп, ко­ји је­сте ло­ка­лан сам по се­би, али и ко­ји 
са­др­жи не­ко­ли­ко суб-ло­кал­них об­ли­ка. У том сми­слу, ло­
кал­ност ре­па на овим про­сто­ри­ма под­ра­зу­ме­ва и је­дан об­
лик трансна­ци­о­на­ли­зма. Ге­не­ра­ци­је ре­пе­ра ро­ђе­не у СФРЈ 
ни­су од­мах у сво­јим тек­сто­ви­ма из­ра­зи­ле по­тре­бу да на­ђу 
слич­ну те­ма­ти­ку, или да се по­ве­жу са „но­вим” кул­тур­ним 
ло­кал­ним сфе­ра­ма, већ се то де­си­ло тек по­чет­ком 2000-их.18 
Тек је не­ко­ли­ко из­во­ђа­ча пре­у­зе­ло уло­гу отво­ре­ног за­го­вор­
ни­ка одо­ма­ће­не ло­кал­не ре­ги­о­нал­не хип-хоп сце­не, што се 
сма­тра­ло до­бро­до­шлим до­при­но­сом реп кул­ту­ри и кул­ту­
ри уоп­ште. Али то је у исти мах био чин ко­ји је ису­ви­ше 
ин­те­лек­ту­а­лан (и у том сми­слу не­а­у­тен­ти­чан), по­себ­но за 
кул­ту­ру ко­ју од­ли­ку­је вер­ност „ули­ци” и за­ин­те­ре­со­ва­ност 
за мар­ги­на­ли­зо­ва­не, лич­не на­ра­ти­ве. На дру­гој стра­ни, они 
ре­пе­ри, ко­ји у сво­јим тек­сто­ви­ма ни­су го­во­ри­ли о не­ка­квом 
за­јед­нич­ком ексју­го­сло­вен­ском реп про­сто­ру, та­ко­ђе су са­
ра­ђи­ва­ли са ре­ги­о­нал­ним ре­пе­ри­ма и на­шли ре­ги­о­нал­ну 

17	Wer­muth, M. Rap in Low Co­un­tri­es, in: Glo­bal No­i­se: Rap and Hip-hop out
si­de the USA, ed. Mitchell, T. (2001), Mid­dle­town, CT: We­sleyan­ Uni­ver­sity 
Press.

18	Cve­ta­no­vić, D. (2014) Pet­tu­rien tai pa­tri­o­o­tien räppi (Tra­i­tor or Pa­tri­ot rap?), 
Idäntutkimus vol. 1, pp. 3-15; Cve­ta­no­vić, D. (2015) Bal­ka­nin nu­o­ret kon­
flik­tin jälkeen (Youth in the af­ter-wa­r Bal­kan), Idäntutkimus vol, pp. 4, 28-44.
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пу­бли­ку. Ди­ску­си­ја о тран­сна­ци­о­нал­но­сти и ре­ги­о­нал­но­сти 
ексју­го­сло­вен­ског ре­па ве­зу­је се и за ско­ри­ју ди­ску­си­ју о су­
пер-ди­вер­зи­те­ту; у ко­јој се ис­та­као зах­тев да се трансна­ци­
о­на­ли­зам и иден­ти­тет упо­ре­де.19 Тран­сна­ци­о­нал­не ве­зе раз­
ме­не и уче­ство­ва­ња ба­зи­ра­ни су на од­ре­ђе­ној пер­цеп­ци­ји 
о за­јед­нич­ком иден­ти­те­ту, обич­но на осно­ву ме­ста ро­ђе­ња 
и кул­ту­ро­ло­шким и лин­гви­стич­ким асо­ци­ја­ци­ја­ма ко­је иду 
уз ме­сто ро­ђе­ња. „Ове мре­же/ве­зе су од­ре­ђе­не ко­му­ни­ка­циј­
ским мо­де­ли­ма или мо­де­ли­ма раз­ме­на из­во­ра ин­фор­ма­ци­ја, 
уз уче­шће у со­цио-кул­тур­ним и по­ли­тич­ким ак­тив­но­сти­ма. 
Са дру­ге стра­не, иден­ти­те­ти мно­гих осо­ба или гру­па љу­ди 
де­фи­ни­шу се кроз со­ци­јал­не све­то­ве, ко­ји об­у­хва­та­ју ви­ше 
од јед­ног ме­ста”.20 Тран­сна­ци­о­нал­на пер­спек­ти­ва у кон­тек­
сту реп ли­ри­ке са про­сто­ра бив­ше ју­го­сло­вен­ске му­зич­ке 
сце­не ве­зу­је се за по­себ­на уре­ђе­ња и ди­на­ми­ку кон­струк­
ци­је, пре­го­ва­ра­ња, ре­про­дук­ци­ју ин­ди­ви­ду­ал­них и груп­них 
идентитeта. 

„Yugo­spot­ting” као сим­бо­лич­на  
ју­жно­сло­вен­ска иден­ти­фи­ка­ци­ја

Као кон­цепт, ју­го­спо­тинг се на­ме­ће сам по се­би, за­хва­љу­
ју­ћи ве­ли­ком бро­ју реп тек­сто­ва у ко­ји­ма се из­во­де југо-ре
фе­рен­це. Пре­фикс југо је мо­жда ре­стрик­ти­ван, ста­ро­мо­дан, 
ко­ли­ко и про­во­ка­ти­ван. Али он је, исто та­ко, је­ди­ни ко­ји 
сво­јим ко­но­та­ци­ја­ма усме­ра­ва ми­сли ка ју­го­сло­вен­ском, со­
ци­ја­ли­стич­ком хро­но­то­пу, не­ка­да­шњој уни­ји фе­де­ра­тив­них 
ре­пу­бли­ка. Да­ље, тај пре­фикс је ви­ше не­го прак­ти­чан при 
ана­ли­зи за­јед­ни­штва кроз кул­тур­не и му­зич­ке уку­се фор­ми­
ра­них на­кон рас­па­да СФРЈ. Сам кон­цепт ју­го­спо­тин­га да­је 
мо­гућ­ност да се са­гле­да шта се за­пра­во де­си­ло са бив­шим 
ме­ђу-ге­не­ра­циј­ским ре­сур­си­ма по­сле рас­па­да за­јед­нич­ке 
др­жа­ве. Ју­го­спо­тинг се та­ко ба­ви постју­го­сло­вен­ским кул­
тур­ним иден­ти­те­ти­ма и схва­та­њем ну­жно­сти од­ре­ђе­ног кул­
тур­ног за­јед­ни­штва ко­је мо­ра би­ти име­но­ва­но. Ју­го­спо­тинг 
има за циљ да ис­тра­жи ка­ко су чла­но­ви пр­ве про­сла­вље­
не ге­не­ра­ци­је бал­кан­ских ре­пе­ра ус­пе­ли у то­ме да при­во­
ле сво­ју пу­бли­ку на осо­би­не реп сце­не као ре­ги­о­нал­не или 
тран­сна­ци­о­нал­не, и да је под­се­те на кул­ту­ро­ло­шко и је­зич­ко 
на­сле­ђе ко­је је „ју­го­сло­вен­ство” утка­ло у са­да ре­ги­о­нал­ни 
реп. По­ред ово­га, ју­го­спо­тинг от­кри­ва ко­нек­тив­ну при­ро­ду 
по­пу­лар­не му­зи­ке у прет­ход­ној др­жа­ви, а он­да и ко­нек­тив­ни 
ка­рак­тер са­вре­ме­ног ре­па у Ре­ги­о­ну. На кон­цу, ако се ло­
кал­на кул­ту­ра увек на­до­ве­зу­је на не­ку ра­ни­ју кул­ту­ру тог 

19	Ver­to­vec, S. (2007) Su­per-di­ver­sity and its im­pli­ca­ti­ons, Et­hnic and Ra­cial 
Studies, 30:6, pp. 573, 1024-1054.

20	Исто.
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ме­ста, он­да се реп му­зи­ка на про­сто­ри­ма бив­ше Ју­го­сла­ви­је 
не на­до­ве­зу­је ни на јед­ну дру­гу не­го на ону – ју­го­сло­вен­ску. 
За­то је, чи­ни се, ре­пе­ри­ма ла­ко да ко­ри­сте му­зич­ке и ли­рич­
ке ре­сур­се из прет­ход­не др­жа­ве. А де­ли­мич­но су и при­мо­
ра­ни на то.

Ка­ко се кон­цепт ју­го­спо­тин­га укла­па те­о­рет­ски и ме­то­до­
ло­шки у ши­ро­ку ака­дем­ску ди­ску­си­ју о ју­го-но­стал­ги­ји21, 
ју­гос­фе­ри (Yugosphere)22, постју­го­сло­вен­ској кул­ту­ри23, за­
јед­нич­кој ју­го­сло­вен­ској кул­ту­ри?24 Ју­го­спо­тинг се не на­
ста­вља ди­рект­но на дис­курс но­стал­ги­је,25 већ про­из­и­ла­зи из 
са­ме прак­се, кул­ту­ре, сен­зи­би­ли­те­та реп тек­сто­ва и њи­хо­
вих ства­ра­ла­ца, оних ко­ји де­тек­ту­ју, али ко­ји се не освр­ћу 
но­стал­гич­но на ју­го-осо­би­не у ре­пу и хип-хо­пу. Ве­за ју­го­
спо­тин­га и но­стал­ги­је ви­ди се у сен­ти­мен­ти­ма и емо­ци­ја­ма, 
али и у про­сла­ви ду­го­веч­но­сти „ста­рих” кул­тур­них ис­ку­ста­
ва, ко­ја су пре­о­кре­ну­та у но­ва му­зич­ка и ли­рич­ка ис­ку­ства, 
као што су то сем­пло­ви и ин­тер­тек­сту­ал­ност у сти­хо­ви­ма. 
Не мо­же­мо ов­де из­о­ста­ви­ти ни ко­мер­ци­јал­ност реп ли­ри­
ке, ни рас­про­ро­стра­ње­ност реп пу­бли­ке, ни­ти кон­струк­ци­је 
за­јед­нич­ких трансмо­дер­них иден­ти­те­та ко­ји ни­су у ве­зи са 
на­ци­о­на­ли­стич­ким осе­ћа­њи­ма, а ко­ји су тран­сна­ци­о­нал­ни 
по сво­јој при­ро­ди, по­зи­тив­но постју­го­сло­вен­ски и бал­кан­
ски и ре­ги­о­нал­ни. Ју­го­спо­тинг се, за­пра­во, нај­ви­ше мо­же 
об­ја­сни­ти кон­цеп­том кул­тур­не ин­тим­но­сти (cul­tu­ral in­ti
macy) Мај­кла Хер­цфел­да (Mic­hael Her­zfeld), или ко­ји мо­же 
би­ти је­дан ње­гов ре­ги­о­нал­ни об­лик.26 Као ан­тро­по­ло­шко 
сред­ство, овај кон­цепт мо­же до­при­не­ти раз­го­во­ри­ма о на­
ци­о­на­ли­зму и дру­гим об­ли­ци­ма фор­ми­ра­ња иден­ти­те­та, 

21	Lind­strom, N. (2006) Yugo­no­stal­gia: Re­sto­ra­ti­ve and Re­flec­ti­ve No­stal­gia 
in For­mer Yugo­sla­via, East Cen­tral eu­ro­pe 32 (1-2), рр. 7-55; Ve­li­ko­nja, M. 
(2009) Lost in Tran­si­tion: No­stal­gia for So­ci­a­lism in Post-So­ci­a­list Co­un­
tri­es, East-Eu­ro­pean Po­li­tics and So­ci­e­ti­es 23 (4), рр. 535-551; Vol­čić, Z. 
(2007) Sce­nes from the Last Yugo­slav ge­ne­ra­tion: The Long March from 
Yugo-uto­pia to Na­ti­o­na­lisms, Cultural Dynamics 19 (1), рр. 67-89.

22	Ju­dah, T. (2009) Yugo­sla­via is Dead: Long Li­ve the Yugosp­he­re, LSEE Re­se
arch on So­uth Ea­stern Eu­ro­pe Wor­king Pa­per, Lon­don.

23	Lon­gi­no­vić, T. Z. Post-Yugo­slav Emer­gen­ce and the Cre­a­tion of Diffe­ren­ce, 
in: Af­ter Yugo­sla­via: The Cul­tu­ral Spa­ces of a Va­nis­hed Land, ed. Go­rup, R. 
(2013), Stan­ford: Stan­ford Uni­ver­sity Press.

24	Mi­lu­ti­no­vić, Z. What Com­mon Yugo­slav Cul­tu­re Was, and How Everybоdy 
be­ne­fi­ted from it, in: Af­ter Yugo­sla­via: The Cul­tu­ral Spa­ces of a Va­nis­hed 
Land, ed. Go­rup, R. (2013), Stan­ford: Stan­ford Uni­ver­sity Press; Wac­htel, A. 
(1998) Ma­king a Na­tion, Bre­a­king a Na­tion: Li­te­ra­tu­re and Cul­tu­ral Po­li­tics 
in Yugo­sla­via, Stan­ford: Stan­ford Uni­ver­sity Press.

25	Ve­li­ko­nja, M. New Yugo­sla­vism in Con­tem­po­rary Po­pu­lar Mu­sic in Slo­
ve­nia, in: Post-Yugo­sla­via. New Cul­tu­ral and Po­li­ti­cal Per­spec­ti­ves, eds. ­
Aba­zo­vić, D. and Ve­li­ko­nja, M. (2014), Pal­gra­ve Mac­mil­lan, p. 62.

26	Her­tzfeld, M. (2004) Cul­tu­ral In­ti­macy: So­cial Po­e­tics in the na­tion-sta­te, 
Lon­don: Ro­u­tled­ge, p. 3.
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који за­пра­во ма­ни­фе­сту­ју у нај­ве­ћој мо­гу­ћој ме­ри раз­у­ме­ва­
ња мно­го­стру­ке про­шло­сти ко­ја се обич­но од­и­гра­ва уну­тар 
ин­тим­не сфе­ре кул­ту­ре.27 Кул­тур­на ин­тим­ност се про­ти­ви 
фор­ма­ли­зму кул­тур­ног на­ци­о­на­ли­зма, те мо­же да су­ге­ри­ше 
до­бо­ки осе­ћај кул­тур­не и по­ли­тич­ке ра­њи­во­сти. Због то­га 
се кул­тур­на ин­тим­ност мо­же сма­тра­ти ра­ци­о­нал­ним и ефи­
ка­сним сред­ством за ло­ка­ли­зо­ва­ње спе­ци­фич­них ди­на­ми­ка 
кул­тур­ног сра­ма и со­ли­дар­но­сти. Кон­цепт ју­го­спо­тин­га, као 
об­ли­ка кул­тур­не ин­тим­но­сти, по­ма­же у ана­ли­зи ко­лек­тив­
них и ин­ди­ви­ду­ал­них пер­фор­ман­си лич­ног у реп ли­ри­ци. 

У да­на­шњем по­ли­тич­ком дис­кур­су, пре­фикс „ју­го” ла­ко се 
мо­же сма­тра­ти не­га­тив­ним, чак не­по­треб­ним. Ме­ђу­тим, у 
кон­тек­сту по­пу­лар­не му­зи­ке, тај пре­фикс по­ве­зу­је и ре­флек­
ту­је исто­риј­ски кон­текст кул­тур­не ре­во­лу­ци­је ју­го­сло­вен­ске 
по­пу­лар­не му­зи­ке сре­ди­ном 70-их, ка­да је она по­ста­ла (дру­
штве­но) по­све­ће­на,28 те на тај на­чин и пр­ви ау­тен­тич­но ју­го­
сло­вен­ски об­лик по­пу­лар­не кул­ту­ре. У то вре­ме, у по­пу­лар­
ној кул­ту­ри се, пре­ма Ми­ши­ни, ра­ди­ло пре све­га о са­држа­
ју.29 Та­ко­зва­ни „но­ви та­лас” рок му­зи­ке је на­стао у вре­ме 
„со­ци­ја­ли­стич­ког ху­ма­ни­зма”, ко­ји је био де­ри­ват За­пад­ног 
марк­си­зма. Тран­сфор­ма­ци­ја ју­го­сло­вен­ске рок му­зи­ке је у 
то вре­ме би­ла под ја­ким ути­ца­јем ето­са бри­тан­ског пан­ка, у 
чи­јем цен­тру се на­ла­зи­ло ве­ро­ва­ње да би рок му­зи­ка тре­ба­
ло да бу­де об­лик со­цио-кул­тур­не прак­се са за­дат­ком да го­
во­ри „исти­ну они­ма ко­ји др­же моћ у ру­ка­ма” и да обез­бе­ди 
по­пу­лар­но-кул­тур­ни про­стор за ак­тив­ни ан­га­жман. Иа­ко је 
панк му­зи­ка на­вод­но би­ла про­тив зва­нич­ног дру­штва, ју­го­
сло­вен­ски рок тог вре­ме­на је ви­ше био ори­јен­ти­сан ка со­ци­
ја­ли­стич­ком ју­го­сло­вен­ском дру­штву, тј. те­жња­ма да се оно 
уса­вр­ши. Но­ви му­зич­ки по­кре­ти, по­пут но­вог та­ла­са, но­вог 
при­ми­ти­ви­зма и но­вог пар­ти­зан­ства,30 по­зи­ци­о­ни­ра­ли су се 
као дру­штве­на кри­ти­ка на­ци­о­нал­ног кул­тур­ног апа­ра­та, са 
стра­те­ги­јом да се ју­го­сло­вен­ски ко­му­ни­зам и прак­сом што 
ви­ше при­бли­жи иде­а­лу со­ци­ја­ли­зма ко­ји би од­го­ва­рао дру­
штву „по ме­ри људ­ско­сти”. Ху­ма­ни­зам и за­јед­ни­штво су 
као те­ме на­ста­ви­ле да се про­вла­че и у реп ли­ри­ци, ко­ја по 
свом ка­ра­кте­ру већ са­др­жи еле­мен­те со­ци­ја­л­ног ан­га­жма­
на. У та­квој реп ли­ри­ци, лич­ни на­ра­ти­ви, ко­ји су до ско­ра 
би­ли схва­та­ни као бол­ни и збу­њу­ју­ћи, при­ка­за­ни су као део 

27	Исто, стр. 12.
28	Mi­ši­na, D. (2013) (What’s so funny ‘bo­ut) pe­a­ce, lo­ve & un­der­stan­ding’: 

rock cul­tu­re and the re­bu­il­ding of ci­vic iden­tity in the post-con­flict Bal­
kans, in: Iden­ti­ti­es: Glo­bal Stu­di­es in Cul­tu­re and Po­wer, Vol. 20, No. 3, ­
pp. 304–325.

29	Исто.
30	Исто.
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ствар­но­сти, на онај на­чин ка­ко су је пр­ви ре­пе­ри до­жи­вља­
ва­ли, и као по­је­дин­ци и као ге­не­ра­ци­ја.

Ју­го­спо­тинг и лич­ни на­ра­ти­ви

Као део хип-хоп кул­ту­ре, реп му­зи­ка ко­ри­сти ши­ро­ку па­
ле­ту лин­гви­стич­ких и иде­о­ло­шких ре­сур­са, као и по­не­кад 
кон­фу­зну есте­ти­ку. Али свим тим осо­би­на­ма она успе­ва да 
„ухва­ти тре­ну­так” ствар­но­сти. Ка­ко му­зич­ки та­ко и вер­бал­
но, реп се због пр­во­бит­не, са­да већ по­ма­ло из­бле­де­ле ман­тре 
keeping it real и ода­но­сти улич­ном ду­ху, че­сто ви­ди у об­ли­ку 
плат­фор­ме ко­ја има сна­жан дру­штве­ни кре­ди­би­ли­тет. Због 
ра­то­ва во­ђе­них то­ком 90-их го­ди­на, са­вре­ме­на, са­мо­стал­на 
за­пад­но-бал­кан­ска дру­штва за­по­че­ла су сво­је но­ве исто­ри­је 
у зна­ку тра­у­ма­тич­но­сти и оту­пе­ло­сти. У та­квој ат­мос­фе­ри 
се раз­ви­јао и хип-хоп, као grass root фе­но­мен но­ви­јег вре­
ме­на, по­став­ши ва­жним ин­ди­ка­то­ром ствар­них дру­штве­
них про­бле­ма у Ре­ги­о­ну. Од­су­ство ко­му­ни­ка­ци­је и ћу­та­ње, 
ко­ји су по­себ­но обе­ле­жи­ли­ по­ли­тич­ке дис­кур­се, убе­дљи­во 
су опи­са­ни у реп ли­ри­ци, ко­ја је вер­ба­ли­зо­ва­ла људ­ске и 
друштве­но-по­ли­тич­ке по­тре­бе, и до­ку­мен­то­ва­ла сва­ко­дне­
ви­цу, умно­го­ме про­ме­ње­ну на­кон 1990-их.

У реп ли­ри­ци лич­ни на­ра­тив се ко­ри­сти као тех­ни­ка при­
вла­че­ња па­жње пу­бли­ке. Ем-Си то чи­ни ко­ри­сте­ћи се алтер-
егом, ис­ка­зу­ју­ћи ста­во­ве и до­ка­зу­ју­ћи вер­бал­но уме­ће. 
Упра­во због сво­је на­из­глед ау­то­би­о­граф­ске при­ро­де, хип-
хоп је це­њен као жа­нр.31 Срп­ски ре­пер Мар­че­ло ко­ри­сти ову 
тех­ни­ку до­ча­ра­ва­ју­ћи сли­ку по­ро­ди­це, кон­крет­но сли­ку го­
лог пре­жи­вља­ва­ња и оче­вог при­нуд­ног ба­вље­ња швер­цом. 
Као и мно­ге дру­ге по­ро­ди­це, и ње­го­ва је би­ла уву­че­на у зо­ну 
тзв. „си­ве еко­но­ми­је”, услед еко­ном­ског ра­су­ла 90их. Јеф­ти­
ну ро­бу из Бу­гар­ске, Ру­му­ни­је и Ма­ђар­ске по пи­ја­ца­ма би 
про­да­ва­ли љу­ди ко­ји су то­ком да­на оба­вља­ли уо­би­чаје­не, 
ле­гал­не по­сло­ве. Нео­би­чан тре­ну­так, ка­да не­нор­мал­но ста­
ње јед­не по­ро­ди­це по­ста­је нор­мал­но, опи­са­но је у сле­де­ћим 
ре­до­ви­ма:

Де­ве­де­сет тре­ћа, ћа­ле се вра­ћа из швер­ца.

Ја и де­ца ис­пред згра­де, на­ив­ни, пу­ни на­де.

Вра­ћа се умо­ран и тму­ран, би­ло је сра­ња на гра­ни­ци.

Шља­ка са­мо да бу­де око по­ро­ди­це,

31	Ro­se, T. (2008) The Hip-hop Wars. What we talk abo­ut when we talk abo­ut 
hip-hop – and why it mat­ters, Ba­sic Bo­oks, p. 136; D’Ur­so, A. (2013) Life 
sto­ri­es and so­ci­o­lo­gi­cal ima­gi­na­tion: Mu­sic, pri­va­te li­ves, and pu­blic iden
tity in France and Sweden, Cam­brid­ge Scho­lars Pu­blis­hing.
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па се сме­ши по на­ви­ци да не скон­там. 

И ни­сам кон­тао: бле­јао с клин­ци­ма из кра­ја,

три­по­вао да је Бу­гар­ска не­ка зе­мља до ја­ја.

До­бро је, ка­жем, до­бро је – та­та се са­мо вра­ћа са слу­жбе­
ног пу­та.

Тре­се пра­ши­ну с ка­пу­та, док мо­је ра­до­зна­ле очи пи­ље:

Еј ћа­ле, шта си ми до­нео?

Он се ту­жно сме­ши, ке­су дре­ши, две чо­ко­ла­ди­це.

Две чо­ко­ла­ди­це – је­бо­те, ја скроз хе­пи!32

Ови ре­до­ви, од­но­сно „лај­но­ви” лич­ног Ем-Си­је­вог на­ра­ти­ва 
опи­су­ју по­раз­не ефек­те сло­же­них со­цио-еко­ном­ских про­ме­
на, ко­ји су се до­го­ди­ли пре­ко но­ћи. На пре­ла­зу из на­из­глед 
без­бри­жног ју­го­сло­вен­ског со­ци­ја­ли­зма љу­ди су оста­ли 
пре­пу­ште­ни са­ми се­би, сна­ла­же­њу у опа­сним швер­цер­ским 
кон­во­ји­ма пре­ма Бу­гар­ској. Са овом про­ме­ном це­ло дру­штво 
се на­шло у по­зи­ци­ји де­гра­да­ци­је, и дру­штве­не и оп­ште­људ­
ске. Мар­че­лов опис тог ста­ња убе­дљи­во го­во­ри о учин­ци­ма 
тран­зи­ци­је у ко­му­ни­стич­ким и со­ци­ја­ли­стич­ким дру­штви­
ма, са тим из­у­зет­ком што је у ју­го­сло­вен­ском слу­ча­ју она 
би­ла про­пра­ће­на ра­том. Тре­ну­так из 1993. године, ко­ју опи­
су­је Мар­че­ло, сим­бо­ли­зу­је те­шке и де­пре­сив­не деведесете, 
чи­ме ње­го­ва ли­ри­ка по­ста­је при­мер реп-до­ку­мен­та­ци­је, ко­ја 
чу­ва се­ћа­ње на лич­не и ге­не­ра­циј­ске исто­ри­је. 

Још је­дан Мар­че­лов текст, ко­ји се мо­же свр­ста­ти у тзв. power 
poetry, је­сте и ком­по­зи­ци­ја Су­зе (2003), ко­ја је ре­зул­тат за­
јед­нич­ког ра­да срп­ског и бо­шњач­ког ре­пе­ра Еда Мај­ке (Edo 
Ma­a­aj­ka). У њој се по пр­ви пут го­во­ри о мр­жњи, ра­ту, али и 
о са­рад­њи ко­ја је пре­ва­зи­ла­зи­ла по­де­ље­ност и су­ко­бље­ност.

Су­зе за ра­ју у ста­ром кра­ју, це­лом све­ту, нек зна­ју,

Нек зна­ју да се ов­де пу­ца­ло и пла­ка­ло из истог оча­ја!

Нек зна­ју да ни дан да­нас не зна­мо ­ни раз­ло­га ни зна­ча­ја!

Ро­као сам ми­кро­фон у Ту­зли, при­ми­ли су ме као бра­та.

Па сви­ма је до­ста ра­та! Мр­жња ни­је на­ша, већ нам је да­та.

О та­та, ре­ци, зар да­нас тре­ба да мр­зим­ Хр­ва­та или 
Муслима­на?

Па све нас му­чи иста ра­на ­из ста­рих да­на...33

32	Mar­če­lo (2003) De Fac­to. Na De Facto, Bas­si­vity Mu­sic.
33	Mar­če­lo (2003) Su­ze. Na De Facto, Bas­si­vity Mu­sic.
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У вре­ме об­ја­вљи­ва­ња (2003), ови ре­до­ви зву­ча­ли су ау­тен­
тич­но, а по сво­јој те­ма­ти­ци би­ли су са­свим рет­ка по­ја­ва на 
сце­ни. Мар­че­лов реп го­во­ри о ње­го­вом ре­по­ва­њу у Ту­зли, 
у ме­сту у ко­ме је он при­мљен као брат. Ње­го­ва реп до­ку­
мен­та­ци­ја го­во­ри о пр­вим кул­тур­ним ак­ти­ви­сти­ма и ак­ци­
ја­ма, о кон­цер­ти­ма и су­сре­ти­ма са пу­бли­ком пре­ко гра­ни­ца. 
Упо­тре­ба рат­не и по­сле­рат­не те­ма­ти­ке за сво­ју реп ли­ри­ку, 
по­сма­тра­ње, ре­ла­ти­ви­за­ци­ја, де­ље­ње ис­ку­ста­ва, до­при­не­ло 
је по­ја­ви дру­гих ју­гос­фе­рич­них те­ма у ре­пу, на­ро­чи­то оних 
ко­је се ба­ве кул­тур­ном дез­о­ри­јен­та­ци­јом и осе­ћа­њи­ма со­
ци­јал­не из­да­је, ис­ку­ство по­зна­то мно­гим мла­ди­ма на про­
сто­ру бив­ше Ју­го­сла­ви­је. Ова­ква вр­ста реп до­ку­мен­та­ци­је 
осли­ка­ва ујед­но и ве­ли­ке на­по­ре ве­за­не за по­ми­ре­ње на­ро­да 
ко­ји су про­шли кроз за­јед­нич­ки кон­фликт.34 Ге­не­ра­ци­ја ре­
пе­ра ро­ђе­них кра­јем 70-их и по­чет­ком 80-их, од­ра­ђу­је свој 
део по­сла на по­ми­ре­њу.35 Ме­ђу­тим, ва­жно је по­ка­за­ти ка­ко 
су на­сту­па­ју­ће ге­не­ра­ци­је, ко­је не­ма­ју лич­них ис­ку­ста­ва из 
вре­ме­на ра­та и жи­во­та у не­ка­да­шњој др­жав­ној за­јед­ни­ци, 
од­ре­а­го­ва­ли на се­ћа­ња сво­јих ро­ди­те­ља.36 Из­не­на­ђу­ју­ћа раз­
ли­чи­тост у ста­во­ви­ма рат­не и по­рат­не ге­не­ра­ци­је ин­те­ре­
сант­на је ка­ко ре­пе­ри­ма та­ко и на­уч­ним рад­ни­ци­ма.37

Сен­ти­мен­тал­но лич­ном на­ра­ти­ву из пе­сме Сузe сли­чан је 
и онај у пе­сми Но­стал­гич­на (2004), сплит­ског реп са­ста­
ва TBF. Пе­сма по­чи­ње сем­плом ever­green пе­сме Све што 
знаш о ме­ни Ар­се­на Де­ди­ћа (1938–2015), по­зна­тог хр­ват­
ског и ју­го­сло­вен­ског кан­та­у­то­ра. Но­стал­гич­на са­др­жи ис­
цр­пан на­ра­тив о ге­не­ра­ци­ји на пре­ла­зу из ју­го­сло­вен­ског у 
постју­го­сло­вен­ски хро­но­топ. Му­зич­ки кон­текст пе­сме, за­
јед­но са ли­ри­ком, ис­пу­њен је уо­би­ча­је­ном ге­не­ра­циј­ском 
но­стал­ги­јом, жа­лом за де­тињ­ством, сла­до­ле­дом, мир­но­доп­
ским вре­ме­ном, као не­ка­к­вим стан­дар­дом жи­вље­ња. Осе­ћа­
ње но­стал­ги­је за про­сто­ром из про­шло­сти је при­сут­на, али 
се са­мо ме­сто, или име др­жа­ве, не спо­ми­њу. Ипак, тен­зи­ја 
из­ме­ђу са­да­шњег и он­да­шњег хро­но­то­па го­во­ри нам да је 
са­да­шњи хро­но­топ хр­ват­ски, а он­да­шњи – ју­го­сло­вен­ски. 
Но­стал­гич­на је ком­по­зи­ци­ја по­све­ће­на лу­ди­лу ра­та, по­
слу­шно­сти љу­ди, го­во­ри о рат­ним ли­де­ри­ма, раз­град­њи 

34	Gordy, E. (2013) Gu­ilt, Re­spon­si­bi­lity, De­nial. The Past at sta­ke in Post-Mi
lo­se­vic Ser­bia, Phi­la­dep­hia: Uni­ver­sity of Pennsylva­nia Press.

35	Pa­u­ker, I. (2006) Re­con­ci­li­a­tion and Po­pu­lar Cul­tu­re: A Pro­mi­sing De­ve­lop­
ment in For­mer Yugo­sla­via, Lo­cal-Glo­bal No. 2, pp. 72-81. 

36	Cve­ta­no­vić, D. (2015) Bal­ka­nin nu­o­ret kon­flik­tin jälkeen 
(Youth in the af­ter-wa­r Bal­kan), Idäntutkimus vol. 4, ­
pp. 28-44; Cve­ta­no­vić, D. (2016) Brot­hers af­ter arms – Bal­kan rap­pers as 
pu­blic in­tel­lec­tu­als, Baltic Worlds, vol. 3, pp. 26-36.

37	Cve­ta­no­vić, D. (2014) Pet­tu­rien tai pa­tri­o­o­tien räppi (Tra­i­tor or Pa­tri­ot rap?), 
Idäntutkimus Vol. 1, pp. 3-15.
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за­једни­штва, ге­не­ра­циј­ском со­ци­јал­ном ко­лап­су и ап­сурд­
но­сти ме­ша­них бра­ко­ва. По­ла­зи­шну тач­ку пред­ста­вља­ју са­
њи­ви опи­си се­ћа­ња на по­зи­тив­не ства­ри ста­рог хро­но­то­па, 
чи­ме се ус­по­ста­вља уто­пиј­ска сли­ка про­шло­сти. Је­дан од 
ин­тер­сант­них еле­ме­на­та су и по­зајм­ље­ни сти­хо­ви, ли­рич­
ни сем­пло­ви уну­тар тек­ста ре­па, „у зе­мљи се­ља­ка, на бр­
до­ви­том Бал­ка­ну”. По­зај­ми­ца је пре­по­зна­тљи­ва – реч је о 
сти­хо­ви­ма ба­ла­де под на­зи­вом Кр­ва­ва бај­ка, пе­сни­ки­ње 
Де­сан­ке Мак­си­мо­вић, из 1941. године.38 Ова по­тре­сна пе­
сма о стре­ља­њу кра­гу­је­вач­ких гим­на­зи­ја­ла­ца то­ком Дру­гог 
свет­ског ра­та, би­ла је по­зна­то шти­во и школ­ска оба­ве­за за 
мно­ге ге­не­ра­ци­је ју­го­сло­вен­ских пи­о­ни­ра. Ђа­ци су је учи­ли 
на­па­мет, али не­рет­ко су је и па­ро­ди­ра­ли. Ме­ђу­тим, у ли­ри­ци 
TBF-а, ова пе­сма, као умет­ну­та ин­тер­тек­сту­ал­на ре­фе­рен­ца, 
из­дво­је­на је из иде­о­ло­шко-ди­дак­тич­ког кон­тек­ста оба­ве­зног 
уче­ња о ан­ти-фа­ши­стич­кој бор­би, по­ста­ју­ћи та­ко, у но­вом 
исто­риј­ском кон­тек­сту, ак­ту­ел­на за јед­ну но­ву ге­не­ра­ци­ју. 
На­јед­ном се не­ра­зу­ме­ва­ње дав­ног кр­во­про­ли­ћа пре­мет­ну­ло 
у ње­го­во пу­но раз­у­ме­ва­ње, кроз лич­но ис­ку­ство но­вог исто­
риј­ског тре­нут­ка. Ре­фе­рен­ца на пе­сму Де­сан­ке Мак­си­мо­вић 
и ге­не­ра­циј­ско се­ћа­ње на уче­ње те пе­сме, го­во­ри за­пра­во 
о по­ве­за­но­сти сплит­ских ре­пе­ра са не­ка­да­шњим ју­го­сло­
вен­ским хро­но­то­пом. Упра­во ту се ви­ди и ро­ман­ти­зо­ва­ни 
опис ју­го­сло­ве­ског хро­но­то­па, у ком се уче­ње Кр­ва­ве бај­ке 
до­жи­вља­ва­ло као уче­ње шти­ва ко­је је стра­но и исто­риј­ски 
да­ле­ко.

Ин­те­ре­сан­тан је и ви­део-клип ко­ји је ура­ђен за ком­по­зи­ци­
ју Но­стал­гич­на: клип пред­ста­вља гру­пу ка­ко пер­фор­ми­ра 
ком­по­зи­ци­ју у окви­ру те­ле­ви­зиј­ског про­гра­ма ко­ји је сти­
ли­зо­ван по угле­ду на ју­го­сло­вен­ске ТВ про­гра­ме из 70-их. 
Не са­мо му­зи­ком и реп ли­ри­ком, већ и ви­зу­ел­ним сред­стви­
ма по­кре­ћу се се­ћа­ња на не­ко дав­но, ми­ну­ло мир­но вре­ме; 
сви еле­мен­ти ком­по­зи­ци­је има­ју исто усме­ре­ње: од „на­па­
ће­не зе­мље” до сно­ва из срећ­них да­на, са срећ­ним љу­ди­ма 
и њи­хо­вом де­цом, ко­ји ужи­ва­ју у „свје­ту прав­де, брат­сва и 
једнако­сти”.

И ове ста­ре ме­ло­ди­је бу­де ме­мо­ри­је

Чи­сте но­стал­ги­је, и не знан шта ми је

Ста­ри с ба­фа­ма, ста­ра с огром­нон трај­нон

Се­стра и ја би­ли ума­зан сла­јон	

Ал ди­те­ту све је сјај­но

38	О ге­не­ра­циј­ском зна­ча­ју ове пе­сме ви­де­ти: Ar­se­ni­je­vić,V. et al. (2005) 
Leksikon YU Mitologije, Be­o­grad: Ren­de, str. 207.
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Знан и он­да ни­је све би­ло бај­но

Ал па­ри ми се пу­но лип­ше

И ове ка­пи ки­ше ка да шап­ћу „ни­кад ви­ше”

Јер све про­ла­зи, оста­је са­мо у на­ма

У ср­ци­ма, у уму и фо­то­ал­бу­му

При­ча сва­ка сли­ка, да не за­бо­ра­вим ни­кад

На­сми­ја­на ли­ца не­ких ста­рих при­ка

Не­ких не­ма ви­ше, оста­ле су сје­не

Мо­ра бит да је с њи­ма не­ста и дио ме­не	

Ал вра­те га ки­ше и ви­тар с ју­га	

Не­ка ста­ра пи­сма, но­стал­ги­ја и ту­га.39

Сти­хо­ви TBF-ова­ца до­бра су илу­стра­ци­ја за те­о­ри­ју но­стал­
ги­је Све­тла­не Боyм (Sve­tla­na Boym):40 но­стал­ги­ја је ве­за­на 
за емо­ци­је гу­бит­ка и ра­се­ље­но­сти, али и за ро­ман­тич­ну по­
ве­за­ност са фан­та­зи­ја­ма. Пре­ма Бој­мо­вој, но­стал­гич­на љу­
бав мо­же да пре­жи­ви је­ди­но у ве­за­ма на да­љи­ну, пу­тем си­
не­мат­ске сли­ке. Но­стал­ги­ја се при­ме­ћу­је дво­ја­ко: код ку­ће и 
у ино­стран­ству, са­да­шњо­сти и у про­шло­сти, у са­ња­ре­њу и у 
сва­ко­днев­ном жи­во­ту. Ком­по­зи­ци­ја TBF-a  осли­ка­ва че­жњу 
за де­тињ­ством у ју­го­сло­вен­ском хро­но­то­пу, те та­ко илу­стру­
је и ар­гу­мент Бој­мо­ве да је но­стал­ги­ја че­жња за дру­гим ме­
стом, вре­ме­ном де­тињ­ства, спо­ри­јим рит­мом сно­ва.41 Она 
но­си же­љу да се исто­риј­ско вре­ме про­ме­ни у при­ват­ну или 
ко­лек­тив­ну ми­то­ло­ги­ју, да се про­ме­ни и вре­ме, и ме­сто, од­
би­ја­ју­ћи да се пре­да не­по­врат­но­сти вре­ме­на ко­је му­чи људ­
ско ста­ње.42 У том сми­слу, Но­стал­гич­на пред­ста­вља до­бар 
при­мер ар­ти­ку­ла­ци­је од­но­са ко­ји се раз­ви­ја из­ме­ђу ин­ди­ви­
ду­ал­ног на­ра­ти­ва и хро­но­топ­ског тре­нут­ка; или као што то 
Бој­мо­ва ка­же, из­ме­ђу ин­ди­ви­ду­ал­не би­о­гра­фи­је и би­о­гра­
фи­је гру­пе или на­ци­је, лич­ног и ко­лек­тив­ног.43

Не­кад се пи­там јел три­ба­ло све баш та­ко бит

Па ми­слим три­ба­ло је бит кад је про­клет ови свит

До­бри љу­ди увик из­ву­ку де­бљи крај

За­то се на­дам да по­сто­ји па­кал и рај

39	TBF (2004) No­stal­gič­na. Na Ma­xon Uni­ver­sal, Me­nart.
40	Boym, S. (2007) No­stal­gia and Its Di­scon­tents, The Hed­ge­hog Re­vi­ew, p. 7.
41	Исто, стр. 8.
42	Исто.
43	Исто.
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Не­ки ви­ши суд, Бож­ја Прав­да

Да пре­су­ди и ка­зни сва­ког оног га­да

Жељ­ног ра­та и жед­ног кр­ви

Али ко је без гри­је­ха нек ба­ци ка­мен пр­ви

Иро­нич­но, за­и­ста, да ци­ти­рам Кри­ста

Је­дан од оних што је од­го­јен у оби­те­љи ате­и­ста

У мра­ку, у ми­је­ша­ном бра­ку.

У не­кој да­ле­кој зе­мљи сад је са­мо у зра­ку

(и баш ме та­мо до­ни­ла ро­да)

Је, да не мр­зим и бу­дем по­штен, искрен и одан

А раз­ли­ку из­ме­ђу зла и до­бра

Ни­сан на­у­чио ни од фра­тра, ни од хо­џе, ни по­па.44

Стих „Не­кад се пи­тан јел три­ба­ло све баш та­ко бит” по­ве­
зу­је лич­ну но­стал­ги­ју са исто­риј­ским тре­нут­ком, ко­ји је по­
му­тио лич­ну исто­ри­ју. У том кон­тек­сту је ин­те­ре­сант­но по­
ста­ви­ти пи­та­ње ра­се­ље­но­сти, с об­зи­ром да Бој­мо­ва сма­тра 
да се у но­стал­гич­но­сти ра­ди о осо­би ко­ја ба­лан­си­ра из­ме­ђу 
при­па­да­ња ло­кал­ном и уне­вер­зал­ном.45 Из овог раз­ло­га би 
се тре­ба­ло увек упи­та­ти, ко го­во­ри у име но­стал­ги­је.46 Ка­да 
реп ге­не­ра­ци­ја ис­ка­зу­је но­стал­ги­ју, та се но­стал­ги­ја од­но­си 
на вре­ме ју­го­сло­вен­ског хро­но­то­па, али и на по­чет­ке­ хр­о­но­
то­па постју­го­сло­вен­ског. Ова­ква вр­ста но­стал­ги­је се пре­ма 
Бој­мо­вој ти­по­ло­ги­ји на­зи­ва ре­флек­сив­ном, од­но­сно, оном 
ко­ја ис­тра­жу­је на­чи­не на­се­ља­ва­ња не­ко­ли­ких ме­ста исто­
вре­ме­но и за­ми­шља­њем раз­ли­чи­тих вре­мен­ских зо­на. У 
том сми­слу, Но­стал­гич­на не го­во­ри ни ока­квој ре­кон­струк­
ци­ји про­шло­сти, већ у осно­ви по­твр­ђу­је по­сто­ја­ње „мно­
го­стру­ких ме­ђу­соб­но за­ра­ће­них исто­ри­ја и исто­вре­ме­них 
темпорал­но­сти”.47

Кад су за­вла­да­ли они шта су па­ли с кру­шке

Бож­ји љу­ди су бла­го­сло­ви­ли пу­шке

Ов­це сла­ли у смрт за сво­га бо­га је­ди­но­га	

За лу­ди­ло сво­га иде­о­ло­га

И кад за­вла­да мр­жња, ра­зум ни­је ли­јек

44	TBF (2004) No­stal­gič­na. Na Ma­xon Uni­ver­sal, Me­nart. 
45	Boym, S. (2007), нав. де­ло, стр. 12.
46	Исто, стр. 17.
47	Исто.
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И лу­ди­ло увик про­ми­је­ни ти­јек по­ви­је­сти

Ис­пи­ше но­ву, кр­ва­ву стра­ну

У зе­мљи се­ља­ка, на бр­до­ви­том Бал­ка­ну

За­то ле­тим ви­со­ко из­над на­па­ће­ног тла

Да­ле­ко из­над по­и­ма­ња до­бра и зла

Ви­со­ко го­ре, ка сун­цу, у не­бе­са	

(ди се гу­жва­ју по­ру­ке ес-ем-еса)

Из овог ври­ме­на из­ла­зим ван

И за­ра­њан у не­ки дав­ни, за­бо­ра­вље­ни сан

У не­ки бо­љи дан, пун сми­ја и ви­ца

Ди су срит­ни љу­ди и њи­хо­ва ди­ца.

И гле­да­ју у су­тра оза­ре­на ли­ца,

Пу­ни на­де, у том сви­ту прав­де.

Јед­на­ко­сти, брат­ства и сло­бо­де.	

(у свит љу­ба­ви ме ми­сли во­де)

И још увик ви­ру­јем да ће на овој пла­не­ти

Јед­ног да­на сви љу­ди моћ жи­вит срет­ни

Ра­зум, љу­бав и зна­ње из­гра­дит ће рај

И знај, не­ће бит иро­ни­је за крај.48

Ху­мо­ри­стич­ним при­сту­пом ре­пу, TBF успе­ва да исто­вре­
ме­но при­ка­же и уто­пич­ну и дис­то­пич­ну сли­ку ствар­но­сти: 
ко­ри­сте­ћи по­ет­ска ре­ше­ња по­зна­та из прет­ход­ног со­ци­ја­
ли­стич­ког си­сте­ма, ко­ја се ве­зу­ју за по­бе­ду све­тло­сти над 
та­мом, про­гре­сив­но­сти над злом итд (пре­ма сун­цу, пре­ма 
по­бе­ди итд), реп на­ра­тор на­пу­шта са­да­шњи тре­ну­так, пре­
да­ју­ћи се са­да већ за­бо­ра­вље­ном сну о не­ком дру­гом, са­
вр­ше­ном тре­нут­ку, ка­да су и од­ра­сли и де­ца мо­гли ви­ше 
да се сме­ју. Упр­кос ути­ску да се две име­ни­це, ко­је су се у 
СФРЈ ве­зи­ва­ле за ве­зу не­ко­ли­ко­ на­ро­да, брат­ство и је­дин­
ство, ко­ри­сте и на по­ма­ло иро­ни­чан на­чин, ова иро­ни­ја је, 

48	TBF (2004) No­stal­gič­na. Na Ma­xon Uni­ver­sal, Me­nart.
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чи­ни се, ре­пе­ри­ма ипак бли­жа не­го дис­то­пич­на и кон­фу­зна 
са­да­шњост. 

Ју­го­спо­тинг и „Сед­ма ре­пу­бли­ка”

Ан­ти-рат­на по­пу­лар­на му­зи­ка је у ју­го­сло­вен­ској сфе­ри би­
ла при­сут­на већ по­чет­ком 90-их, али су постју­го­сло­вен­ске 
те­ме, по­пут ра­та, пост-рат­ног на­ци­о­на­ли­зма и кри­зе ци­вил­
ног дру­штва по­че­ле да се ја­вља­ју као те­ма­ти­ка реп тек­сто­ва. 
Исто та­ко, са­рад­ње ме­ђу реп из­во­ђа­чи­ма по­че­ле су да би­ва­
ју уче­ста­ли­је. Ба­вље­ње дру­штве­но-по­ли­тич­ким те­ма­ма, реп 
пу­бли­ка мо­же не­ка­да до­жи­ве­ти и као пре­ви­ше ин­те­лек­ту­ал­
не за жа­нр ре­па.49 Ипак, те­ме ко­је по­ве­зу­ју (реп)ге­не­ра­ци­ју 
и два хро­но­то­па, ју­го­сло­вен­ски и постју­го­сло­вен­ски, и чи­ја 
се се­ман­ти­ка мо­же са­гле­да­ти кроз кон­цепт ју­го­спо­тин­га, по­
ве­за­на је и са иде­јом „сед­ме ре­пу­бли­ке”, ко­ју је му­зи­чар и 
пи­сац Ан­те Пер­ко­вић об­ра­дио у сво­јој исто­и­ме­ној књи­зи 
(2011)50. За ње­га „сед­ма ре­пу­бли­ка” пред­ста­вља по­се­бан ни­
во за­јед­ни­штва ко­ји је по­сто­јао у бив­шој Ју­го­сла­ви­ји, му­зи­
ка је би­ла по­себ­на ре­пу­бли­ка, кроз ко­ју су мла­ди мо­гли да се 
(му­зич­ки) иден­ти­фи­ку­ју. Шта ли је мо­гла би­ти суд­би­на јед­
ног ова­квог за­јед­ни­штва, ко­је се ба­зи­ра на лич­ним афи­ни­те­
ти­ма пре­ма му­зи­ци, осе­ћа­ју за (ма­тер­њи) је­зик и за ло­кал­
ност му­зич­ког изра­за? „Сед­ма ре­пу­бли­ка” пре­ма Пер­ко­ви­ћу 
(2011) ни­је би­ла ана­ци­о­нал­на, ко­ли­ко јој је та те­ма­ти­ка би­ла 
не­за­ни­мљи­ва и из­ли­шна. Она је би­ла во­ђе­на есте­ти­ком, ко­ја 
је би­ла и кри­те­риј за до­би­ја­ње „др­жа­вљан­ства”. И упра­во 
жа­нр ко­ји је за­тва­рао ју­го­сло­вен­ско по­гла­вље, но­ви та­лас, 
мо­гао би да се осмо­три као ве­зив­но тки­во од­ро­ђе­них са­став­
ни­ца по­то­ње Ју­гос­фе­ре, (Ре­ги­о­на, За­пад­ног Бал­ка­на, итд). 

Пер­ко­ви­ће­ву иде­ју о бе­смрт­но­сти „сед­ме ре­пу­бли­ке” ла­ко је 
схва­ти­ти при­ме­ном кон­цеп­та ју­го­спо­тин­га, ко­ји има за циљ 
да де­фи­ни­ше од­нос по­ли­тич­ког кон­тек­ста овог про­сто­ра 
са на­глим раз­во­јем хип-хоп кул­ту­ре. Ода­кле се та кул­ту­ра 
хра­ни, шта је чи­ни ло­кал­ном, ло­ка­ли­зо­ва­ном, шта су ње­не 
по­джан­ров­ске спе­ци­фич­но­сти, ко­ју уло­гу је афроаме­рич­ка 
кул­ту­ра из 70-их игра­ла у тре­нут­ку рас­па­да­ња јед­не европ­
ске др­жа­ве и ње­не кул­ту­ро­ло­шке сфе­ре? Од свог на­стан­ка, 
реп је че­сто об­ра­ђи­вао и те­шке те­ме, по­пут хо­мо­фо­би­је, ксе­
но­фо­би­је, де­сни­чар­ске по­ли­ти­ке, итд. За­што би, ме­ђу­тим, 
би­ло по­гре­шно оче­ки­ва­ти да се ова­кви за­но­си не на­ста­ве 
и у ло­ка­ли­зо­ва­ним об­ли­ци­ма ре­па? Ју­го­спо­тинг је, у том 
сми­слу, ва­жан на­чин ар­ти­ку­ла­ци­је ге­не­ра­циј­ских осе­ћа­ња, 

49	Cve­ta­no­vić, D. (2016) Brot­hers af­ter arms – Bal­kan rap­pers as pu­blic in­tel­
lec­tu­als, Baltic Worlds, Vol. 3, pp. 26-36.

50	Per­ko­vić, A. (2011) Sedma republika: pop kultura u Yu ras­pa­du, Za­greb: ­
No­vi Li­ber; Be­o­grad: JP Slu­žbe­ni gla­snik.
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везаних и за фор­ми­ра­ње ло­кал­ног реп из­ра­за и за фор­ми­ра­
ње ста­ња ду­ха по­сле со­ци­јал­но-по­ли­тич­ких про­ме­на.

Те­ме ју­го­спо­тин­га се не од­но­се на мо­гу­ће­ по­нов­но по­ве­зи­
ва­ње постју­го­сло­вен­ског про­сто­ра по узо­ру на не­ка­да­шњи 
со­ци­ја­ли­стич­ки мо­дел. Ова­кве те­ме у ре­пу пред­ла­жу да се 
хип-хоп кул­ту­ра на­до­ве­же на на­сле­ђе не­ка­да­шње про­гре­
сив­не и ан­га­жо­ва­не му­зи­ке, чи­ји је је­дан од (иде­о­ло­шких) 
ци­ље­ва био да „по­пра­ви” дру­штво и учи­ни га бо­љим и при­
клад­ни­јим за жи­вот. Ре­пе­ри сво­јим тек­сто­ви­ма оце­њу­ју и 
ста­ње дру­штва у ко­ме тре­нут­но жи­ве, тра­же­ћи раз­ло­ге и 
обра­зло­же­ња за де­ша­ва­ња из про­шло­сти. Они та­ко­ђе сво­
ју па­жњу усме­ра­ва­ју и на до­ла­зе­ће ге­не­ра­ци­је и на вр­сту 
му­зич­ког, ре­пер­ског за­јед­ни­штва ко­је по­сто­ји ме­ђу њи­ма и 
на са­зна­ње шта са та­квим за­јед­ни­штвом тре­ба ра­ди­ти. По­
нај­ви­ше се у ју­го­спо­тин­гу ра­ди о тре­нут­ку, и о по­тре­би за 
вер­ба­ли­за­ци­јом тре­ну­та­ка ко­ји су са­да­шњем прет­хо­ди­ли.

Још јед­на ка­те­го­ри­ја у ре­пу ко­ју ју­го­спо­тин­гом мо­же­мо спо­
зна­ти ни­је се­ман­тич­ка, већ упра­во је­зич­ка. Тек­сто­ви у ко­ји­
ма се спо­ми­њу те­ме ју­го­спо­тин­га из­ре­по­ва­ни су на је­зи­ку 
ко­ји је из­ну­тра по­дво­јен по­ли­тич­ки. Реп, на свој на­чин, бри­
ли­јант­но ко­мен­та­ри­ше и тре­нут­ну је­зич­ку рас­пра­ву, на­и­ме 
пи­та­ње да ли су је­зи­ци-на­след­ни­ци срп­ско-хр­ват­ског или 
хр­ват­ско-срп­ског раз­ли­чи­ти је­зи­ци, раз­ли­чи­ти ди­ја­лек­ти, 
или је то је­дан по­ли­цен­трич­ни је­зик ко­ји сва­ки го­вор­ник 
мо­же да на­зи­ва по сво­јој же­љи. Упра­во чи­ње­ни­ца да је реп 
тран­сна­ци­о­нал­но рас­про­стра­њен, због мо­гућ­но­сти слу­ша­
но­сти ре­па пре­ко гра­ни­ца, мо­гу­ћа је и раз­ме­на и ши­ре­ње реп 
лек­си­ко­на у све ва­ри­јат­не или је­зи­ке оде­ље­не реп сце­не. Јед­
но лек­сич­ко ре­ше­ње из реп пе­сме Ста­ни на пут (2015), из 
исто­и­ме­ног док­мен­тар­ца, по­ме­ну­тог на по­чет­ку овог тек­ста, 
свр­ста­ва реп (хип-хоп) кул­ту­ру у ван-на­ци­о­нал­ни про­стор: 
пар сми­сле­но-ху­мо­ри­стич­ких ре­до­ва хр­ват­ског ре­пе­ра Baby 
Dooks-а, по­сма­тра по­ве­за­ност три на­ро­да кроз се­ман­тич­ки 
акро­ним. Ме­ша­ју­ћи име­на на­ро­да јед­них са дру­гима, он, ве­
ро­ват­но не­све­сно, по­ред оста­лог, пра­ви и је­зич­ки ар­гу­мент: 
они ко­ји раз­у­ме­ју ка­ко су ови „акро­ни­ми” на­пра­вље­ни ће 
раз­у­ме­ти и је­зик и су­шти­ну ко­ја ју је за­мет­ну­ла:

Хр­би и Ср­ва­ти, Стра­шни Ка­сли­ма­ни […]51

Алу­ди­ра­ју­ћи по­но­во на Пер­ко­ви­ће­ву књи­гу Сед­ма ре­пу­бли­
ка, мо­же­мо по­ста­ви­ти пи­та­ње ка­ко је та ре­пу­бли­ка зву­ча­ла. 
Пер­ко­вић пред­ла­же да је та мла­да, ур­ба­на, ге­не­ра­циј­ска ре­
пу­бли­ка ве­ро­ват­но зву­ча­ла као но­ви та­лас ги­тар­ског по­па 
или ро­ка, те би­ла глас ге­не­ра­ци­је ко­ја је ре­а­ла­тив­но чвр­сто 

51	Sta­ni na put (2015) (Va­ri­o­us ar­tists), pro­du­ced by Ko­o­la­de.
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ве­ро­ва­ла у сво­је при­па­да­ње јед­ном про­сто­ру. У скла­ду са 
том ло­ги­ком, ре­пе­ри, ко­ји ко­ри­сте мно­ге му­зич­ке сем­пло­ве 
„Сед­ме ре­пу­бли­ке”, по­ку­ша­ва­ју да раз­лу­че ко­ји је то њи­хов 
про­стор или про­сто­ри ко­ји­ма му­зич­ки и кул­ту­ро­ло­шки при­
па­да­ју. Алек­сеј Јур­чак (Ale­xei Yur­chak) је пи­сао о ина­гу­ра­
циј­ском тре­нут­ку ка­да се ге­не­ра­циј­ски иден­ти­тет ства­ра. У 
слу­ча­ју ексју­го­сло­вен­ских ре­пе­ра, тај тре­ну­так је био ве­зан 
за по­ли­тич­ки кон­фликт, те се мо­же ре­ћи да је реп баш из тог 
раз­ло­га по­стао ге­не­ра­циј­ски по­ли­ти­чан и по­ли­тич­ки ге­не­
ра­циј­ски од сво­јих по­че­та­ка. Ком­по­зи­ци­ја хр­ват­ског бен­да 
Ele­men­tal Хеј Сла­ве­ни, из 2016, вер­ба­ли­зу­је у ви­ду хим­не 
и сем­пла бив­ше хим­не, по­сто­ја­ње за­јед­ни­штва као не­ке вр­
сте те­ре­та, а не при­јат­ног се­ћа­ња и по­тре­бе да се ге­не­ра­ци­ја 
„до­го­во­ри” са сво­јом про­шло­шћу и кре­не на­пред, из не­ког 
но­вог по­чет­ка:

Опро­сти­те што но­сим сву ту пр­тља­гу,

што ју рас­па­ки­ра­вам пред ва­ма у Стра­збур­у и Ха­гу.

Што до­ла­зим с тор­бом пу­ном ло­кал­них сра­ња

што зо­вем се Един, Ђор­ђе или Са­ња.

До­пу­сти­те да бу­дем гра­ђа­нин сви­је­та,

нео­п­те­ре­ћен јар­мом бал­кан­ског иден­ти­те­та,

да ства­рам ис­по­чет­ка и да кро­јим свој пут,

да од­го­ва­рам се­би и са­мо на се­бе бу­дем љут.

И схва­ти­те да то што но­сим ни­је мо­је,

да су дру­ги по ме­ни ша­ра­ли све те на­ци­о­нал­не бо­је,

да сам од­га­јан да мр­зим ал’ се мр­жње са­да сра­мим.

Да дру­ги су хтје­ли на ис­то­ку да се оса­мим

и схва­ти­те да ја је­сам то што је­сам

да мо­је зна­ње и спо­соб­ност де­фи­ни­ра­ју што сам.

да је пун ку­рац ви­ше то што но­сим ово бре­ме,

узми­те си и но­си­те све те ва­ше про­бле­ме.

Хеј Сла­ве­ни, још сте жи­ви, а дав­но тре­ба­ли сте не­ста­ти,	

Хеј Сла­ве­ни, Ва­ше ва­тре још го­ре, не да­ју ми ди­са­ти.

На чи­јој си ти стра­ни, чи­ји, чи­ји си ти, ма­ли

Окре­ћеш ли ка­пут ко­ји су ти да­ли
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Ми­је­њаш ли бо­је по­пут ка­ме­ле­о­на

Гдје твој ди­стрикт, гдје је тво­ја зо­на

А ја би нај­ра­ди­је да не­ста­нем

Срам ме, по­сти­дим се кад из­рек­нем

Ода­кле сам, тко сам, јер ва­жу ми те­жи­ну

А нај­ра­ђе бих све по­сла­ла у ма­те­ри­ну.

Под­вук’о бих цр­ту и кре­нуо ис­по­чет­ка

У зе­мљи гдје ку­ће не­ма­ју ру­пе од мет­ка,

И квра­гу ва­ши ра­то­ви и с ва­шег сто­ла мр­ви­це

И к вра­гу ва­ше Ру­же хр­ват­ске и Ти­то­ве љу­би­це

И квра­гу ва­ше док­три­не и ве­ли­ке нам во­ђе,

а све ме то гло­ђе, до ко­сти ме то гло­ђе.

Рас­пи­жђен и луд, ово крик је у та­ми.

и је­бем вам ма­тер, снаћ ће­мо се ми са­ми.

Чо­вјек без на­ро­да, чо­вјек без ам­бле­ма.

Чо­вјек без хим­не је чо­вјек без про­бле­ма.52

Ди­ску­си­ја

Реп ства­ран на про­сто­ру бив­ше Ју­го­сла­ви­је, на­ста­вља да 
бу­де тран­сна­ци­о­нал­но де­љив ло­кал­но, као вр­ста до­ма­ћег 
кул­тур­ног про­из­во­да. Ју­гос­фер­ски ехо ин­те­ре­су­је ре­пе­ре 
ре­ги­о­нал­не сце­не из раз­ло­га ко­ји су ве­за­ни за ге­не­ра­циј­
ску свест о на­стан­ку но­вог за­јед­нич­ког кул­ту­ро­ло­шког про­
сто­ра, ко­ји је од исте ва­жно­сти и за ге­не­ра­ци­је ко­је до­ла­зе. 
Реп ли­ри­ка, ко­ја се во­ди прин­ци­пи­ма кул­тур­не ин­тим­но­сти 
Ју­го­спо­тин­га, су­ге­ри­ше на по­сто­ја­ње ра­ци­о­нал­них, сва­ко­
днев­них, уни­вер­зал­них иден­ти­те­та, а не са­мо „за­ми­шље­них 
за­јед­ни­ца”. У овим тек­сто­ви­ма отво­ре­на је ди­ску­си­ја при­па­
да­ња јед­ној од­ре­ђе­ној, тре­нут­ној ло­ка­ци­ји, ко­ја мо­же би­ти 
на­ци­о­нал­на, тран­сна­ци­о­на­лна или гло­бал­на, и о сво­је­вр­
сном на­став­ку иден­ти­фи­ка­ци­је са тре­нут­ком ко­ји је не­ка­да 
по­сто­јао, а ко­ји се са­да са­гле­да­ва кроз исто­риј­ски на­ра­тив. 
При­па­да­ње ме­сту, ко­је је жан­ров­ска осо­би­на из ко­је реп цр­
пи сво­је те­ме, у слу­ча­ју тек­сто­ва са ју­го­спо­тинг кон­тек­стом 

52	Ele­men­tal (2015) Hey Slavs. Na Tijelo, Uo Ele­men­tal.
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значи иденти­фика­ци­ју са ју­жно­сло­вен­ским, ју­го­сло­вен­ским 
и бал­кан­ским кул­тур­ним про­сто­ром. Ре­пе­ри 90-их и по­чет­
ком су за­по­че­ли сво­је ка­ри­је­ре као ју­го­сло­вен­ски ре­пе­ри, а 
на­ста­ви­ли као постју­го­сло­вен­ски. Сто­га су мно­ге те­ме ве­за­
не за ствар­ност ко­ја их окру­жу­је, за до­ку­мен­та­ци­ју тог окру­
же­ња и ди­јаг­но­зу про­бле­ма у ко­ме се то окру­же­ње тре­нут­но 
налази. 

Сај­мон Фирт (Si­mon Firth) твр­ди да је му­зи­ка кључ иден­ти­
те­та, за­то што под­јед­на­ко ин­тен­зив­но ну­ди осе­ћај и о се­би и 
о дру­ги­ма, осе­ћај за лич­но и за ко­лек­тив­но.53 Он та­ко­ђе де­
фи­ни­ше му­зи­ку и иден­ти­тет као про­це­се у ко­ји­ма се ра­ди о 
по­сто­ја­њу а не о бив­ству, те о лич­ном му­зич­ком ис­ку­ству ко­
је се мо­же на­зва­ти со­бом у про­це­су.54 И му­зи­ка и иден­ти­тет 
су пер­фор­ман­си и на­ра­ти­ви ко­ји опи­су­ју и дру­штве­но у ин­
ди­ви­ду­ал­ном и ин­ди­ви­ду­ал­но у дру­штве­ном. Пре­ма Фир­ту, 
у овим про­це­си­ма је реч и о ети­ци и о есте­ти­ци. Ве­зу­ју­ћи се 
за Марк­со­ву иде­ју да ако је му­зи­ка ме­та­фо­ра за иден­ти­тет, 
он­да је лич­ност увек за­ми­шље­на лич­ност ко­ја мо­же би­ти за­
ми­шље­на као по­себ­на ор­га­ни­за­ци­ја дру­штве­них, фи­зич­ких 
и ма­те­ри­јал­них мо­ћи.55

У свом со­ци­јал­но-по­ли­тич­ки ан­га­жо­ва­ном под-жан­ру реп 
му­зи­ка је на про­сто­ру бив­ше Ју­го­сла­ви­је по­ста­ла ме­сто на 
ко­јем се ­по­кре­ћу те­ме, лич­не и уто­ли­ко пре – те­шке, и те­ме 
ко­је се мо­гу до­жи­вља­ва­ти као по­ли­тич­ки не­ко­рект­не. Ова­
кав об­лик фо­ру­ма у ко­ме се отво­ре­но го­во­ри о про­шло­сти 
за­рад са­да­шњих, а на­ро­чи­то бу­ду­ћих ге­не­ра­ци­ја, на овим 
про­сто­ри­ма је ре­дак и за­то кул­ту­ро­ло­шки ва­жан. Овај чла­
нак је кроз са­мо не­ке при­ме­ре по­ку­шао да при­бли­жи ко­цепт 
Ју­го­спо­тин­га и на­чи­не на ко­ји он по­ку­ша­ва да де­фи­ни­ше 
при­па­да­ње јед­ној ши­рој, ин­клу­зив­ној и екск­лузив­ној за­јед­
ни­ци. Чак и упр­кос то­ме што се овај поджа­нр ре­па не сма­тра 
­као истин­ски од­раз улич­ног сен­зи­би­ли­те­та, већ ра­ди­је као 
жа­нр ко­ји је при­ди­ку­ју­ћи, ин­те­лек­ту­а­лан, он пред­ста­вља 
ва­жан атри­бут ау­тен­тич­но­сти постју­го­сло­вен­ског ре­па, јер 
сво­јим тек­сто­ви­ма за­пра­во обра­зла­же оно што је Беј­ке­ро­ва 
об­ја­сни­ла сле­де­ћим ре­до­ви­ма: „по­сле­рат­на исто­ри­ја је­зи­ка 
и кул­ту­ре у бив­шој Ју­го­сла­ви­ји је већ јед­ним де­лом по­ка­за­ла 
да Ју­жни Сло­ве­ни ни­су при­па­да­ли то­ли­ко ме­ђу­соб­но раз­ли­
чи­тим кул­ту­ра­ма, ко­ли­ко су њи­хо­ве во­ђе сво­је­вре­ме­но хте­ле 
да по­ве­ру­ју у то.”56 Ге­не­ра­ци­ја ре­пе­ра, ко­ја је свој иден­ти­тет 

53	Firth, S. Mu­sic and Iden­tity, in: Qu­e­sti­ons on Cul­tu­ral Iden­tity, eds. Hall, S. 
and de Gay, P. (1996), Sa­ge Pu­bli­ca­ti­ons, p. 110.

54	Исто, стр. 109.
55	Исто.
56	Ba­ker, C. (2015) The Yugo­slav Wars of the 1990s, Lon­don: Pal­gra­ve, p. 127.
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раз­ви­ла у јед­ном спе­ци­фич­ном кул­ту­ро­ло­шком тре­нут­ку, 
ве­ро­ват­но не­ће од­у­ста­ти од то­га да у сво­јим пе­сма­ма ис­кажу 
сво­ју по­ве­за­ност са окру­же­њем у ко­јем ре­пу­ју.
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YUGOSPOTTING IN THE REGIONAL HIP-HOP 

Abstract

Through the concept of ‘Yugospotting’ this article explores how 
some established post-YU rappers, armed with the rap language 
and the strong generational knowledge, have constructed common 
identities in the new supranational social context before their shared 
rap audiences. What kind of transnational post-Yugoslav rap scene 
has been constructed by employing inherited ex-Yugo-knowledge and 
rappers ’hiphopographies’? Could this (mis)sampling of Yugoness 
and Balkanness be a significant identification base for the future rap 

generations of the “region”?
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